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Rutén nemzetiség és
az iskola.

tanulókkal. Hova lettek a rutén-gyer­
mekek ? Óh, azok nem járhatnak is­
kolába, nem, mert mind a két iskola

ügyelők igen ritkán vagy egy- 
általán nem is látogatják 
meg. Máramarosban pl. az ó-holyá-

Részemről végtelenül szeretnék 
egyet-mást elmondani azokból az is­
mert ökörmezői visszaélé­
sekből, melyeket a rutén nép kö­
rében tapasztalnom kellett ; de ezzel
— úgy gondolom — túllépném már 
azt a határt, melyet e vezércikk ke­
rete megenged. Azért csak az i s ko­
la ü g y r ő I fogok elmondani egyet- 
mást röviden.

A máramarosi havasok járatlan 
utjain érkezem meg az ottani, Galíci­
ába vezető stratégiai ut mentén fekvő 
Toronyára. Ennek a községnek 1300 
lélekszáina van, melynek több mint a 
felét a zsidóság teszi. Majdnem min­
den kazár-ház zug-korcsma, vagy olyan 
titkos pálinkakimérő, melynek az álla­
mot félrevezető étiquettéje ez : „cuk­
rászda“. Hogy a rutén nép nem fagy­
laltért, nem kuglerért vagy jégbehütött 
kávéért jár az ilyen cukrászdákba, azt 
fölösleges is mondanom . . . Éppen 
este volt. Csillagok ragyogtak az ég­
boltozaton. Talán a kazárok csillagai. 
A levegő meg balzsamos volt. így egy 
cseppet sem törtein a fejemet azon, 
hogy miért találom ily késő este is 
még fönt a titokzatosan beszélgető ka­
zárokat. A jó levegő és az üzleti ügyek, 
tervek, spekulációk kieszelése, keresz­
tülvitele módjainak megbeszélése igen 
kellemes előttünk akkor, midőn a fő­
útvonaltól — melyen csak ők laknak
— távolabb álló rutén házak tájékára 
már mély csend ült s csak itt-ott hang­
zik le a hegyoldalból egy-egy felcsil­
lanó őrtűz mellett ülők szánalmas ki­
áltásai. E sötéten mozgó alakok lát­
tára, mintha Jeruzsálemben éreztem 
volna magamat s egész konvencionáli­
sán jutottak eszembe azok a halászok, 
kik a holdvilág fényénél készítik elő 
horgaikat, hálójukat, hogy a következő 
napon egy sikeres fogásra induljanak.

Másnap reggel az állami és a 
felekezeti iskolát látogat­
tam meg. Az első uj volt és megle­
hetős. de a másik . . . Mindkettő a 
község útvonalán van elhelyezve, a 
templom körül, éppen ott, hol rend­
szerint a kazárok szoktak letelepedni. 
E két iskola alig egy fél km.-re van 
egymástól. Az állami tele van zsidó-

csak a zsidóság főútvonalára van építve 
s nem pedig abban a keskeny, elzárt 
völgyben, melyben a nép zöme él. Ha 
szeretné is járatni gyermekeit iskolába, 
hát ezt nem teszi, nem, a nagy tá­
volság miatt ; az iskoláztatás kény­
szerét pedig nem ismeri el, mert jól 
tudja, akinek a lakása két km.-nyi tá­
volságban van az iskolától, az nem 
köteles gyermekét az iskolába küldeni. 
Hát hogyan jönne el az a leányka 
vagy fiúcska, ki tiz km.-re lakik az 
iskolától ? A felekezeti iskolában pedig 
alig tanulnak valamit, mert a kántor­
kodás mikor templomba, mikor teme­
tésre szólítja a tanítót.

Furcsa elhelyezésűek pl. az a.- 
bisztrai iskolák. A községet körülbe­
lül tizenhárom km. távolságban mossa 
a zajos Nagy-Ág folyó, melyre csak­
nem vertikálisan esik a Siroka-patak 
völgye. Ebben két km.-es megszakí­
tással egész hét km.-nyi távolságig 
húzódnak fel a házak. A folyó part­
ját, a fő útvonalat itt is kazárság szállta 
meg. Itt a két végen, két zsidó ritu­
ális iskola foglal helyet, melyekben 
tudatlan boherek tanítják a talmudot 
és öntik az államellenes indulatokat, 
keresztények iránti gyűlöletet serdü- 
letlen növendékeik kedélyébe. Ezek 
között, szintén a templom két olda­
lán találjuk az állami és a felekezeti 
iskolát, a kazárok ügyességének, szá­
molóképességének fokozására. Leg­
újabban még egy állami iskolát kap­
tak, azt is ebbe a longitudinális völgy­
be s nem pedig abba az eldugott 
keskeny Siroka-völgybe építették, hol 
annyi rutén részesülne az iskola áldá­
saiban. Ha e rendszertelen­
ségek továbbra is fenn fog­
nak állani, úgy ne is re m é I- 
jük azt, hogy valamikor meg 
fogjuk tudni nyerni e né­
pet a magyar kultúrának. 
Mig az állami iskolák zsúfolásig van­
nak telve tanulni vágyó és tudó kazár- 
gyermekekkel s nap-nap után folyik a 
rendszeres tanítás, addig a felekezetiek 
kicsinységük és rozoga állapotuk miatt, 
csak felváltva kénytelenek befogadni a 
tanköteleseket. E felvidéki iskolákra 
még jellemző az is, hogy a tanfel-

tini tánitótól hallottam, hogy az ottani 
iskolát egyetlen egyszer sem látogatták 
meg a tanfelügyelők. A zsidó zugis­
kolák miért egzisztálnak még mosta­
nában is, holott törvényes alapjuk 
nincs s igy tiltja a törvény ?! Miért ? 
Azért, hogy a tanítóknak több bajuk 
legyen a barbár boherektől agyongyö­
tört gyermekekkel, továbbá azért, hogy 
olyan hazafiatlan honpol­
gárt neveljenek a hazának, 
kiknek fogalmuk sincs a ha- 
záról s a lelkiviláguk tele 
van a keresztények iránti 
gyűlölettel. Ha a tanfelügyelő, 
az iskolaszék, a közigazgatási bizott­
ság, ha a minisztérium tudná, hogy 
mi folyik egy ilyen zugiskolában, ak­
kor — tudom — egy-kettőre kiirtódna 
még a csirája is az ilyen bűnös ösz- 
szejöveteleknek. Mondhatom, ezeknek 
eltűrése nem egyéb, mint árulás a 
nemzeti eszme és a nemzeti kultúra 
ellen.

Minden erőnkből hassunk oda, 
hogy az iskolák jobb, célsze­
rűbb el h elyezést kapjanak, 
a felügyelet pedig intenzi­
vebb legyen s azoknak a gyere­
keknek, kik a nagy távolság miatt nem 
jöhetnek el az iskolába, egy kis in- 
ternátust létesítsenek a tanítónő felü­
gyelete mellett, mert csak igy fogjuk 
tudni elérni azt, hogy az Északkeleti 
Kárpátok magas bércei magyar daltól 
visszhangozzanak. Ha már anyagilag 
a kazárok és az árvíz tönkretették en­
nek a jobb sorsra érdemes „fidelis- 
sima gens“-nek egész múltját, jelenét, 
jövőjét, ha már a rossz birtokrende­
zés, az erdő, dúvad nyomorba ker­
gette, legalább a praktikus 
iskola szellemileg emelje 
fel egy parányit. (P)

Kőbánya-utca 23. számú házban szép és 
:: pormentes helyen ;;kiadú kél lakás
melyek két-két szobából, konyhából s egyéb 

hozzátartozandókból állanak. 
Bővebbet ugyanott.

)
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Kirándulás Tömösrc.
A helybeli r. k. polgári leányiskola f. 

hó 22-én a tömösi szorosba kirándulást rcn- 

d edzett
Reggel 7 órakor indult a közútival a 

tantestület vezetése mellett Derestyéig. On­
nan hősies kitartással gyalog tették meg a 
növendékek az utat jó kedvvel énekszó mel­

A délelőtt folyamán a tömösi honvéd­
emléket látogatták meg és lerótták kis szivük 
hálaérzelmeit. Gyönyörködve a vidék és ter­
mészet szépségeiben virgonc játékkal töltöt­
ték el az időt.

Délután 4 óra után jött a kirándulások 
elmaradhatatlan vendége is „az eső“, mely a 
derestyei állomásig folyton kísérte a kirán­
dulókat úgy, hogy megázott egerek módjára 
érkeztek meg Derestyére. Külön kocsikba 
szállva mitsem lehetett a fáradságból észre­

venni.
Énekszó mellett futott be a varosba a 

tramway este 7 órakor, mely övéi körébe 
hozta azokat, kik szinte 16 kilométernyi utat 
tettek meg a nélkül, hogy panaszra nyitottak 
volna ajkaikat.

E helyen köszönetét mond a tantestü­
let Vajda utbiztosnak szivességeért és a ven­
déglátásáért.

Kolera Kolozsvárt.
Kolozsvár, szept. 22.

— Saját tudósítónktól. —

Amióta hazánkban is fellépett a kolera, 
nap-nap után rémitgették a kolozsvári lapok 
a közönséget, minden beteget koleragyanus- 
nak vagy kolerásnak nyilvánítottak. Most 
azonban kétséget kizáróan bebizonyosodott, 
hogy tényleg van kolozsvári egy kolera beteg.

Napokkal ezelőtt a főposta csomagosz­
tályánál hirtelen beteg lett két postaszolga.
A rendőrség azonnal megtette a szükséges 
óvintézkedéseket, a betegeket a megfigyelőbe 
szállította, a posta helyiségeit pedig azonnal 
fertőtlenítette.

Az egyetemi közegészségtani intézet 
folytatja a koleragyanus egyének gyomor 
tartalmának a vizsgálatait. E hó 21-én d. u. 
érkezett a vizsgáló Dr. Rigler egy. tanár je­
lentése a rendőrséghez, mely szerint Vreksz 
Flórián postaszolga gyomor tartalmá­
ban kolera vibriot talált, amiért is 
az illetőt bacilus rejtőnek nyilvánítja, s bár 
a beteg már jól érzi magát és túl van a ve­
szélyen, mint bacilusrejtő a kolera terjesz­
tésére való tekintettel vesztegzár alatt tar­
tandó mindaddig, mig vibriók találhatók.

Ez az első kolerás Kolozsvárt. Ma d. 
e. különben még egy gyanús megbetegedés 
történt.

Jubuj Györgyné lett hirtelen rosszul 
kolera gyanús tünetek között. A megfigyelőbe 
szállították, a családját pedig elkülönítés vé­
gett a régi fogdából átalakított ideiglenes 
vesztegzár intézetbe szállították, a házat, ud­
vart és az utcát a ház körül mészvizzel fer­
tőtlenítették.

A vizsgálat kifogja majd deríteni, hogy 
tényleg koleráról van-e szó a jelen betegnél 
is, vagy se?

—s.—a.

A legszebb ngomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 45. szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.

Reformálják a 
tést.

Újabb jövedelmi forrás az államnak.
(Saj. tud.) Az összes városok polgár­

mestereihez egy újabb jövedelmi forrást je­
lentő leiratot intézett a belügyminiszter.

Tudvalevő dolog, hogy eddig a beje­
lentést a városi rendőrhatóság iutézte és in­
tézi s a bejelentési lapokat is a rendőiség 
dijmentesen adja a bejelentést eszközlő 

egyéneknek.
Most a rendőrség államosításával kap­

csolatban jelentkező kiadások jelentékeny 
részének fedezésére egy újabb jövedelmi 
forrást találtak ki az intéző körök.

Ugyanis a belügyminiszter leirata sze­
rint a jövőben a bejelentő lapokat, bizonyos 
összeg fizetése ellenében a in. kir. posta 
fogja árusítani s az ezzel befolyó jövedelem 
a bejelentő hivatal és a rendőrség reformá­
lásával felmerülő kiadások fedezésére lesz 
szánva.

A miniszter leirata szerint igy azután 
mindenki pontosabban fog megfelelni a be­
jelentési kötelezettségének; pedig aligha lesz 
igaza a miniszter urnák.

A polgármesterek a miniszter leiratát 
áttették a rendőrségnek, hogy a belügymi­
niszter részére sürgősen küldjenek be-és 
kijelentő lapokat.

Tehát egy adóforrással több nyilt 
meg az állam részére, s eggyel több teher 
zúdult erre a szegény, agyonsanyargatott 
polgárságra a miniszter ur bölcs és üdvös 
intézkedésével. Haladunk rohamosan — a 
nyomor felé !

Zsófia
szász-weimari szép hercegnő, a heidelbergi 
főúri világ társadalmának egyik népszerű 
alakja oltotta ki életét titokzatos körülmények 
között. A kósza hir és az a körülmény, hogy 
az erős titkozódzás miatt még mai napig 
sem jelenhetett meg az esetről hivatalos kom­
müniké, igen sok mende-mondát fűzött tra­
gikus kimúlásához. Az azonban kétségtelen, 
hogy egy zsidó katonatiszt is szerepet visz a 
tragédiává fejlett eseményben. T. i. Heidel- 
bergben állomásozott ez a báróvá vedlett, 
megnyerő külsejű zsidó katonatiszt, ki séta­
lovaglásai alkalmával gyakran jött össze a 
hercegleánynyal. A gyakori összejövetel al­
kalmával jelentkező szimpátia csakhamar 
szerelemmé fejlődött. A szerelmök azonban 
nem állott meg a félúton. Folytatása lett. A 
hercegnő azonban, hogy kompromittálva ne 
legyen a világ előtt, sürgősen kívánta, hogy 
szerelmese nejévé legyen. Szülei azonban hal­
lani sem akartak a frigyről addig, mig a 
báró Bleichröder János és annak szülei, a 
család többi tagjaival egyetemben át nem tér 
a keresztény vallás kötelékeibe. Ez a szi­
gorú arisztokratikus jellemvonás és a zsidó 
hitélet terén egyeseknél eddig konstatált kon­
zervatív világnézet idézte elő azt a megrázó 
tragédiát, melynek tragikája maga az elbá­
joló szépségű, közkedvelt hercegleány.

Mig a röpke fantáziájú Balzac egyik 
regényének főhőse, a ciprusi hercegnő azon­
nal arájává lehetett egy zsidóból keresztény- 
nyé és lovaggá lett zsidó ifjúnak, addig a 
valóságban az meg nem történhetett. Miért? 
Pedig szívből szerették egymást! P.

Öngyilkosság
a rendőrségen.

Felakasztotta mayát
a fogdában.

Kolozsvár, szept. 22.
Saját tudósítónktól.

7_8 éve, hogy évenkint legalább 70—75 
esetben adott munkát a kolozsvári rendőr­
ségnek egy közismert csavargónő, Asztalos 
Józsefné, szül. Varga Mari. A már 53 éves 
asszony állandóan mint hely- és foglalkozás 
nélküli, örökös ittasságával botrányokat oko­
zott az utcákon, inzultálva a járó-kelőket.

Ma, 22-én reggel 6 órakor a Széchenyi 
téren ismét nagy csődületet okozott Varga 
Mari. Egy macskát fogott el a téren s azt 
lábainál fogva rettenetes káromkodások között 
addig ütötte az aszfalt gyalogjáró széléhez, 
mig a szerencsétlen macska feje szétrepedt, 
szemei kifolytak. Az őrszemes rendőr észre­
véve a csődületet odament s Varga Marit be­
kísérte a rendőrségre. Dr. Zsögön Géza ügye- 
etes fogalmazó a részeg asszonyt, — mivel 

kihallgatni nem lehetett — kijózanodásig a 
kézi fogdába tetette. Kb. öt perc múlva in­
dult fogdavizsgálatra Székely László őrmes­
ter. Varga Mari a priesen ülve dudorászott. 
10 perc múlva ismét megvizsgálta a cellákat 
Székely őrmester s akkor rémülten vette észre, 
hogy Varga Mari az alig 1 m. magas ajtó 
ütközőre fejkendőjével felakasztotta magát. 
Azonnal levágta a csavargónő nyakáról a 
kendőt, jelentette az esetet D. Zsögön fogal­
mazónak, ki viszont az épen ott levő Dr. Szi­
lágyi György városi orvosnak tette meg a je­
lentést. Az orvos rögtön hozzáfogott az élesz- 
tési kísérletekhez s bár a test még meleg 
volt, már megmenteni nem lehetett. A hullát 
a törvényszéki bonctani intézetbe szállí­
tották. , . „ „„„

Bár bebizonyosodott tény, hogy a ren­
dőrséget mulasztás vagy gondatlanság nem 
terheli, mégis Dr. Zsögön fogalmazó saját lel­
kiismerete megnyugtatásáért az esetet az 
ügyészségnek bejelentette, habár a rendőror­
vos is megállapította az önakasztást. — Kü­
lönben rendőrségünk egyik legkorrektebb és 
legnagyobb tudásu tisztviselője Dr. Zsögön 
Géza. 8- a-

Színház.
Az idei színi évadnak a vége felé kö­

zeledünk. Még nehány érdekes est és színé­
szeink átadják helyüket a diadalmas kon­
kurensnek : a mozinak.

Az utolsó hét műsora:
Kedden, szept. 23-án: Abonyi Tivadar 

és Földvári Sándor jutalomjátékául: A d o- 
lovai náboh leánya, színmű.

Szerdán, szeptembei 24-én: Tatár­
járás, operetté 3 felvonásban.

Csütörtökön, szeptember 25-én: a 
brassói szinház-alap javára, másodszor: A 
faun, vígjáték 3 felv.

Pénteken ez évadban utoljára a C i- 
gányprimás megy, melynek keretében 
— mint értesülünk — a társulat közkedvelt 
primadonnáját, H o r n y a y Jankát nagy ün­
neplésben fogja részesíteni a brassói közön­
ség. — Érdekességet kölcsönöz ezen elő­
adásnak az, hogy Juliska szerepét ezen al­
kalommal nem Váradi Margit, hanem Kerényi 
Hermin játszsza.
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Szombaton két előadás. Délután a kar­
személyzet javára Lehár diadalmas operetteje, 
az Éva kerül színre. — Este 8 órakor — 
több oldalról érkezett felszólításra — ifjúsá­
gi előadás, szintén félhelyárakkal. Előadásra 
kerül a Peleskei nótárius.

Vasárnap délután a Limonádé ez­
redes, este Kornevillei harangok.

Hétfőn Fall Leo diadalmas 3 felvoná- 
sos operetteje, a Szirén kerül színre. Új­
donság.

Kedden utolsó, bucsuelőadásul a Szí­
ré n másodszor.

_______ B fass ói U j lap____

ki akarta próbálni, hogy nem tódul-e ki onnan 
gáz. Evégből a szokásos próbát el akarta 
végezni s gyufát gyújtott. E pillanatban a 
szobába kiömlött gáz felrobbant s a munkás 
arcán s kezén súlyos égési sebeket ejtett. A 
brassói közkórházban ápolják.

A világ termése. Rómából jelentik: A 
nemzetgazdasági intézet a következő jelen­
tést teszi közzé: Bulgária előrelátható 
búzatermése 16,500.000 q, Magyaror­
szágé 45,362.000q, Franciaországé 
57 millió q, Olaszországé 57 mil­
lió q, Romániáé 24 millió q, Ka­
nadáé 57,425.000 q, az Egyesült- 
Államoké 205,780.000 q.

- 3. oldal.

Táviratok.
Budapest, szept. 23.

A munkapártban élénken tárgyal­
ják Krobatin geszti látogatását, mely 
az uj katonai követelésekkel van kap­
csolatban. Még differenciák vannak 
köztük, de ezt később eloszlatják. A 
munkapártban hiszik, hogy Tisza 
érvényesíteni fogja akaratát.

Tegnap Tiszával konferált Rauch 
volt bán a horvát kérdésről.

Tisza ma meglátogatta Rauchot 
és Skerleczet.

NAPIHIREK
Emlék a múltra.

Álmok országának dűlt romjain állok 
S nézem a sok hulló, színtelen virágot. 
Lelkemben már ott vár a hervadás régen, 
Csak a szivem érez, ez az átkom nékem !

A minek én egykor oly nagyon örültem, 
Mind meg van még; mind szép, mind itt

[van körültem. 
Ó de azért csak, hogy bus lelkem úgy fájjon, 
Viruló tájakra sírva vissza járjon !

Ott éltem valaha, pillangó módjára, 
Csakhogy szárnyam érje, minden virág várta 
Madarak dalába beleolvadt hangom,
Olyan csicsergő volt; igen, igen hallom.

Ahol engem mindig csak örömek vártak, 
Ezüstszin fejemre sötét gondok szálltak, 
Azt, mi legjobban fáj, titkon táplálgatom. 
Gyógyítani talán soha se akarom.

Csak egy kevés illat, csak egy dalt még nékem 
Olyant ami bódit, olyant, ami tépjen. 
Aztán soha többé nem hallatok panaszt; 
A fájdalom könnyet csak szivembe fakaszt.

Br. Bánffy Farkasáé

Ősz.
Itt van az ősz,
Hullanak a levelek,
Elmerengek
Szomorún a múlt felett.
Zugó erdők,
Hulló sárga levelek 
Mondjátok meg 
Kiről-miről beszéltek.
Azt zúgjátok :
Megjött az ősz, de a múlt . . .
Arra bizony
Feledésnek fátyla hullt p. l.

Választmányi ülés. A Brassói Magyar 
Jótékony nőegylet holnap délután 3 órakor 
a polgári kör helyiségében választmány ülést 
tart. A tagok pontos megjelenését ez utón is 
kéri az elnökség.

Szerencsétlenül járt szerelő. Sándor 
Ferenc légszeszszerelő, Katonakórháztér 8 
sz. alatti lakos tegnap az igazságügyi palota 
légszeszvezeték javításával volt megbízva. I 
Amint két csőnek összeforasztását elvégezte, j

A bulgár király a magyar iparért.
Néhány nap előtt Budapesten járt a bulgár 
kormány egy megbízottja, hogy budapesti 
nagyobb építő és export-cégekkel tárgyaljon, 
Bulgáriában létesítendő középületek építése 
és állami szállítások ügyében. A tárgyalások 
során a kormány megbízottja kijelentette, hogy 
Ferdinánd bulgár király egyenes kívánságára 
jött Budapestre, mert a király azt akarja, hogy 
magyar vállalkozókkal, iparosokkal és keres­
kedőkkel keressen összeköttetést és mert Bul­
gáriában most sok mindenre lesz szükség, a 
király számit arra, hogy a magyarok építsenek 
Bulgáriában és szállítsák Bulgária részére 
azokat a cikkeket, amelyekre sürgős szükség 
van.

Kis vadász kutya. A polgáristaleányok- 
hoz felsőtömősről egy kis vadász kutya is 
csatlakozott. A kutyától szabadulni nem 
tudván, Brassóba hozták. A tulajdonos a 
plébánián (Kolostor utc 23) átveheti a Bras­
sóba ránduló kutyát

Árverés a Máv. állomáson. Brassó város 
vasútállomásának áruraktárában f. hó 29-én 
reggel 9 órakor nyilvános árverés fog meg­
tartatni.

Előkészületek a püspökszentelésre. Deb­
recenből Írják : Hajdudorog város képviselő­
testülete tegnap rendkívüli értékezletet tartott, 
melyen megtárgyalták mindazon intézkedése­
ket és előkészületeket, melyeket az uj magyar 
gör. kath. püspök Miklóssy, István felszente­
lés! ünnepségére tenni fognak. A felszente­
lést három püspök fogja végezni, élükön 
Fischer-Colbrie Ágost kassai püspökkel. Mik­
lóssy István püspök október hó 4-én fog 
Hajdudorogra érkezni, a szentelés október 5- 
én lesz megtartva. A város két nagy diadal­
kaput fog állítani, az állomáson a megér­
kezéskor egyházi és világi küldöttség fogja 
a főpásztort fogadni és üdvözölni. A város 
a fogadtatásra már nagyban készülődik.

Versenytárgyalás. A brassói 24. honv. 
gyalogezred részére 1913. évi november hó 
1-étől 1914. évi október hó 31-ig szükséges 
széna, alom — és ágyszalma, továbbá tüze­
lő anyagok, valamint 1914. év január hó 
1-től 1914. évi december hó 31-ig szüksé­
ges kenyér, zab szállítására a nyilvános ver­
senytárgyalás Brassóban 1913. év október 
hó 9-én, Kézdivásárhelycn október 13-án, 
Csíkszeredában szeptember 29-én lesz meg­
tartva.

Tarcsi Pál elvállal mindenféle bútor- 
csomagolást Kapu-utca 72. sz.

Becs, szept. 23.
Ausztria magatartása Szerbiával 

szemben, hogy Albániát még nem 
ürítette ki, a követi reunio határozatá­
nak következménye.

Konstantinápoly, szept. 23.
A béke konferencia a következő 

határozatot hozta : A határrendezés, az 
elfoglalt területek kiürítése, leszerelés, 
amnesztia, egyéni s társadalmi jogoki 
diplomáciai viszony rendezése.

Szófia, szept. 23.
A 14. szolgálati évesek leszerelése 

megkezdődött. A belgrádi hir a lesze­
relésről alaptalan.

Belgrád, szept. 23.
20000 felfegyverzett albán áttört 

a határon, de nagy vesztességgel visz- 
szaveretett.

Szerajevo, szept 23.
Tizenkét szerb párti képviselő le­

tette a mandátumát, mert nem remél­
hetnek békés munkálkodást s a jelen 
parlamentben erre nincs meg a ga­
rancia s azért a néphez appellálnak.

A lemondott képviselők azt ajánl­
ják, hogy a tartománygyiilést oszlas­
sák fel s csináljanak uj választást s 
akkor tárgyaljanak a pártokkal.

A tartományfőnök ma Bécsbe 
utazott, hogy informálja a köröket s 
felvilágosítást kérjen.
772—1913. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
. v . Alu,1'r„ott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t.-c. 102., illetve az 1908. évi XL1. t.-c. 19. 
§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hoev 
a brassói kir. járásbíróságnak 1913 évi V 1502—1 
számú végzése következtében dr. Nitescu Voicu üev- 
véd által képviselt Bustea János javára 186 korona 
s jár. erejéig 1913. évi aug. hó 9-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 700 
koronára becsült következő ingóságok, u. m.: ben­
zin motor transmissióval nyilvános árverésen el­
adatnak.
ml„ ,MÄ,ärycej£snek a brassói k'r- járásbíróság1913-ik évi V. 1502—2. számú végzése folytán 186 K 
— fül. tőkekövetelés, ennek 1913. évi junius hó 1. 
napjától járó 6 százalék kamatai, egyharmad száza­
lék váltódij és eddig összesen 67 K. 50 f.-ben birói- 
lag már megállapított költségek erejéig, Brassóban 
Hosszu-u. 33. sz. a. leendő megtartására 1913. szept hó 
23-ik napjának d. e. 10 ó. határidőül kitüzetik és ahhoz 
“venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI 
t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Brassóban, 1913. évi aug. hó 31. napján.
1ANKÚ JÁNOS, kir. bir. végrehajtó.

Kovács Ferencz
műbútorasztalos, BRASSÓ, Kórház-utca 66• száma

Elvállal mindennemű és minden stilu mübutor épület és templomi berendezéseket szolid árak mellett — Egye­
düli elárusítója a világhírű Szendersky-féle Patrut lentov reparator tisztító szernek
mellyel bárki bútorát, legyen az matt, vagy fényezett, újjá tisztíthatja. Kellemes illata folytán közkedvelt, 
ftl üveg ára 1.60 kor., egész üveg ára 3.20 korona. 1 nagy üveg elegendő 2 szoba-bútor teljes tisztítására.



221. szám
4. oldal.

Brassói Ujj a g

Lázár Mór
Weisz-ITIihály-u. 3.
órís és aranyműves.
Arany- és ezüstncmü javítást vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett juíányös árai<om 
Régi arany és ezUstnemut, órákat be 
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon

f Ajinliatí cégek Brassóban^]
^ mí^ áb iflfci iÄ!k «Äfc ® _ - ,
Ä DAnnhiT.'lb'

Arany- és éhszerjauitó möhelyEk:
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs, .

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett, tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mértek utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utea 33. Saját keszit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipók 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett

Deiigyiimüics, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u.4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Diuatáru-HeresHedőH:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat- 
áruház. Az összes blúzokat és nap-; 
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemiiekben.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Épület és bútor mózolóh és fényezők:
Buka D. és Résnovean,

műhely Vár-u. 2. Mindennemű mo­
dem munkát szolid árban készíte­
nek.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert ió konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Sétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kitűnő italok. 
Dreher-féle korona sör.

Fényképészek:
Ambrus Antal,

Hosszu-utca 16. Fényképészeti és 
nagyitó-müterem. 10 drb. fényképes 
levelező-lap 2 kor. 3. drb. visit-fény- 
kép és 5 fénykép-levelező-lap, ösz- 
szesen 8 drb. ára 3. K. Vasutasok­
nak igazolványi fényképek jutányo­
sán és gyorsan eszközöltetnek. El­
vállal minden e szakmába vágó mun­
kálatokat jutányos ár mellett.

Gust H.,
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 60 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Férfiszabóh:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel. Tar­
tós munka.

Mihály Jenő,
Lensor 26. szám. Elvállalja polgári 
és egyenruhák készítését.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Férfiszalifl üzletek:

Kávéházak:
Jordáche György,

az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Vajda Gyula,
Búzasör 7. Angol klub és bőrbutor- 
különlcgességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

^Telfénpiac 4. Divatos szabás, első- ' Persillár JánOS,
rangú kivitel, jutányos árak. ! Katalin-utca 20. Kárpitos

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgálás.

rxauum-uivt. .... .TT----. butordi-
szitő és paplancsináio. Elvállal min­
den a fenti szakmában előforduló 
munkálatokat jutányos árakban, pon­
tos és megbízható kivitelben.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA NI.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendőrségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás I Szolid árak !

6. Belföldi és 
csinos és tartós

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 
angol szövetraktár 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Incze Károly,

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe meszelő, és e szakmába tar­
tozó’ más cikkek jutányos árban
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4. Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

TESTVÉREK
könyvnyomdája

Brassó, Kapu-utcza 45. szám alatt.

A

kiadóhivatala.
Telefon: 5-15. Telefon: 5-15.

1913. évi október hó Vén

Kapu-utca 50
szám alá helyeztetik át.

Hvá laliák • kereskedelmi nyomtatványok, üzlet, mérlegek levél 
nőn! d támlák körlevelek, prospektusok, névjegy- és cegkartyak, 
P v ’ ós háli nícL-hivók gyászjelentések, plakátok, valamint bar­
na ily nemű müvek és kiadványok modern kivitelben való elkészítését.

Arsu Miklós,
Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festek, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Eázfelszerelési cihUek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. teljes ga/.- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltadk.

Gyertyogyárah;
Feteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, censin, 
stearin "és parafin gyertya olcsó 
árban. Oéppahtórak:

Wetzel Ottó,
Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Benigal Sándor,
Kapu-utca 9—11. Ujjonnan beren­
dezett üzlet. Legnagyobb választék 
minden c szakmához tartozó áruk­
ban szolid kiszolgálás mellett Vi­
szont eladóknak megfelelő árenged­
ményt ad.

HöszörBs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé motor üzemre, 
javítások olcsón és pontosan esz­
közönéinek.

Hefeüzletek:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe- 
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusilok 
árengedményben részesülnek.

Kocsi- és kerékgyártók:
Márton Albert,

Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden c szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Hói fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kivül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatok 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Hői fűző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.
Órás és ékszerészek :

Gantz József
Fekete-utca 33. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Szíjgyártók:
Mooser Mihály,

Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és böröndös. Minden e sz.akmaba 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

Szűcsök :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Szobafestők:
Farkas E. Sándor,

Kórhéz-ulca 35. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát, modern ki­
vitel és szolid árak mellett Poloska 
irtást saját módszere szerint vállal 
felelősség mellett.

űegycskcrEskedések :
Herz-féle vegyeskereskedés,

Hosszu-utca 90. Korai vetemény- 
félék naponta frissen érkeznek. 4 év 
óta fennálló tejraktár. Állandó elő­
fizetők egész éven át tehéntejet 21 
filléren, bivalytejet 30 fillérért kap­
ják. Tiszta kezelés. Telefen 213.

Schmitz József,
Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglői;
Bartha-féle vendéglő,

(Hosszuialu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, ió 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Jian-féle vendéglő,
Lópiac 15. ízletes konyha, kitűnő 
itatok. Czell-sör pohár és üvegekben 
Előfizetéseket étkezésre házon kí­
vül is elfogad mérsékeltünk mellett.

Vésnökök :
Nc'ihmajer Ferenc,

Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo- 
mók, citncrek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himzo- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott inarhalevél-szárazbe- 
lycgző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5 39.

.Ji
Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-u. 45.
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